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A l’attention de Monsieur AALI AAZZI 

 
 
N/Réf. : IBC-CERT/MBu/CCa – 20/0950 
 
 

  
Objet : Attestation du maintien de la conformité Système 2+ – 0380-CPR-473 
Object: Certificate of conformity conservation - System 2+ 

 
 
Monsieur, 
 
FCBA, en tant qu’organisme certificateur notifié au titre du Règlement des Produits de Construction, 
a réalisé le 16/11/2020, l’évaluation et l’appréciation permanente du contrôle de la production en 
usine dans votre établissement. 
FCBA, as certifying body, gives notice that in the context of the Construction Product Regulations, on 
16/11/2020, a permanent evaluation and assessment of the factory production control in your establishment 
was completed. 

 
Cet audit a permis d’établir la conformité du contrôle de la production en usine que vous avez mis 
en place, aux exigences décrites dans la spécification technique harmonisée de référence NF 13986 
- 2004 + A1 : 2015. 
This audit enabled the verification of the conformity of the factory production control that you put into place, 
within the requirements defined in the NF referenced 13986 - 2004 + A1 : 2015 harmonised technical 
specifications. 

 
Cette attestation fait référence au certificat de constance des performances 473/2013-FR/2. 
This certificate refers to the certificate of performance consistency 473/2013-FR/2. 

 
Nous nous tenons à votre disposition pour tout complément d’information si vous le souhaitez. 
We remain at your disposal for any additional information if required. 

 
Nous vous prions de recevoir, Monsieur, nos sincères salutations. 
Sincerely, 

 
 

Le Chargé du Marquage CE 
 
 
 
  
 
 


